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Genesis 37:1-36בראשית ל״ז:א׳-ל״ו

יו  י ָאִב֑ ֶרץ ְמגּוֵר֣ ב ְּבֶא֖ (א) ַוֵּיֶׁ֣שב ַיֲעֹק֔

ֶּלה ׀ ֹּתְל֣דֹות  ַען׃ (ב) ֵא֣ ֶרץ ְּכָנֽ ְּבֶא֖

ה ָׁשָנ֙ה ע־ֶעְׂשֵר֤ ף ֶּבן־ְׁשַבֽ ב יֹוֵס֞ ַיֲעֹק֗

אן ְו֣הּוא  ה ֶאת־ֶאָחי֙ו ַּבּצֹ֔ ה ֹרֶע֤ ָהָי֨

ה  י ִזְלָּפ֖ ה ְוֶאת־ְּבֵנ֥ י ִבְלָה֛ ַער ֶאת־ְּבֵנ֥ ַנ֗

ם  ף ֶאת־ִּדָּבָת֥ א יֹוֵס֛ יו ַוָּיֵב֥ י ָאִב֑ ְנֵׁש֣

ב  ל ָאַה֤ ם׃ (ג) ְוִיְׂשָרֵא֗ ה ֶאל־ֲאִביֶהֽ ָרָע֖

ים  י־ֶבן־ְזֻקִנ֥ יו ִּכֽ ֶאת־יֹוֵס֙ף ִמׇּכל־ָּבָנ֔

ים׃ (ד)  ֶנת ַּפִּסֽ ָׂשה ֖לֹו ְּכֹת֥ ֖הּוא ֑לֹו ְוָע֥

ב ֲאִביֶה֙ם י־ֹא֞תֹו ָאַה֤ יו ִּכֽ ַוִּיְר֣אּו ֶאָח֗

א ָיְכ֖לּו   ִּיְׂשְנ֖אּו ֹא֑תֹו ְוֹל֥ ֽ יו וַ ִמׇּכל־ֶאָח֔

ַּדְּב֥רֹו ְלָׁשֽ�ם׃ (ה) ַוַּיֲח֤�ם יֹוֵס֙ף

א  פּו ֖עֹוד ְׂשֹנ֥ יו ַוּיֹוִס֥ ד ְלֶאָח֑ ֲח֔לֹום ַוַּיֵּג֖

א  ם ִׁשְמעּו־ָנ֕ אֶמר ֲאֵליֶה֑ ֹאֽתֹו׃ (ו) ַוֹּי֖

ְמִּתי׃ (ז)  ר ָחָלֽ ה ֲאֶׁש֥ ַהֲח֥לֹום ַהֶּז֖

ים ֲאֻלִּמי֙ם ְּב֣תֹו�  ְחנּו ְמַאְּלִמ֤ ה ֲאַנ֜ ִהֵּנ֠ ְו֠

י  ָמה ֲאֻלָּמִת֖ ה ְוִהֵּנ֛ה ָק֥ ַהָּׂשֶד֔

(1) Now Jacob was settled in the

land where his father had

sojourned, the land of Canaan. (2)

This, then, is the line of Jacob: At

seventeen years of age, Joseph

tended the flocks with his brothers,

as a helper to the sons of his father’s

wives Bilhah and Zilpah. And

Joseph brought bad reports of them

to their father. (3) Now Israel loved

Joseph best of all his sons—he was

his “child of old age”; and he had

made him an ornamented tunic. (4)

And when his brothers saw that

their father loved him more than

any of his brothers, they hated him

so that they could not speak a

friendly word to him. (5) Once

Joseph had a dream which he told

to his brothers; and they hated him

even more. (6) He said to them,

“Hear this dream which I have
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יָנ֙ה  ָבה ְוִהֵּנ֤ה ְתֻסֶּב֙ ְוַגם־ִנָּצ֑

י׃ (ח)  יןָ ַלֲאֻלָּמִתֽ ֖ ְׁשַּתֲחוֶ ם ַוִּתֽ ֵתיֶכ֔ ֲאֻלֹּמ֣

יו ֲהָמ֤�� ִּתְמ�֙�  אְמרּו לֹ֙ו ֶאָח֔ ַוֹּי֤

פּו  נּו ַוּיֹוִס֤ ל ָּב֑ ינּו ִאם־ָמׁ֥שֹול ִּתְמֹׁש֖ ָעֵל֔

יו  א ֹא֔תֹו ַעל־ֲח�ֹמָת֖ עֹו֙ד ְׂשֹנ֣

יו׃ (ט) ַוַּיֲח֥�ם עֹו֙ד ֲח֣לֹום  ְוַעל־ְּדָבָרֽ

אֶמר  יו ַוֹּי֗ ר ֹא֖תֹו ְלֶאָח֑ ר ַוְיַסֵּפ֥ ַאֵח֔

י ֲחלֹו֙ם ֔עֹוד ְוִהֵּנ֧ה  ְמִּתֽ ה ָחַל֤ ִהֵּנ֨

ים  ד ָעָׂש֙ר ּֽכֹוָכִב֔ ַח ְוַאַח֤ ֶמׁש ְוַהָּיֵר֗ ַהֶּׁש֣

ר ֶאל־ָאִבי֮ו  י׃ (י) ַוְיַסֵּפ֣ ים ִלֽ ֖ ְׁשַּתֲחוִ ִמֽ

אֶמר ֔לֹו  יו ַוֹּי֣ ְוֶאל־ֶאָחי֒ו ַוִּיְגַער־ּ֣בֹו ָאִב֔

ְמָּת  ר ָחָל֑ ה ֲאֶׁש֣ ה ַהֲח֥לֹום ַהֶּז֖ ָמ֛

י�  ֲה֣בֹוא ָנ֗בֹוא ֲאִנ֙י ְוִאְּמ֣� ְוַאֶח֔

ְרָצה׃ (יא)  ְלִהְׁשַּתֲח֥�ת ְל֖� ָאֽ

ר  יו ָׁשַמ֥ יו ְוָאִב֖ ַוְיַקְנאּו־֖בֹו ֶאָח֑

יו ִלְר֛עֹות  ר׃ (יב) ַוֵּיְל֖כּו ֶאָח֑ ֶאת־ַהָּדָבֽ

אֶמר  ם׃ (יג) ַוֹּי֨ ם ִּבְׁשֶכֽ אן ֲאִביֶה֖ ׄת־ֹצ֥ ֶאׄ

ים  י֙� ֹרִע֣ ף ֲה֤לֹוא ַאֶח֙ ל ֶאל־יֹוֵס֗ ִיְׂשָרֵא֜

ם  ה ְוֶאְׁשָלֲח֣� ֲאֵליֶה֑ ם ְלָכ֖ ִּבְׁשֶכ֔

אֶמר ֗לֹו  ִני׃ (יד) ַוֹּי֣ אֶמר ֖לֹו ִהֵּנֽ ַוֹּי֥

י֙�  ה ֶאת־ְׁש֤לֹום ַאֶח֙ א ְרֵא֜ ֶל�־ָנ֨

dreamed: (7) There we were binding 

sheaves in the field, when suddenly 

my sheaf stood up and remained 

upright; then your sheaves gathered 

around and bowed low to my 

sheaf.” (8) His brothers answered, 

“Do you mean to reign over us? Do 

you mean to rule over us?” And 

they hated him even more for his 

talk about his dreams. (9) He 

dreamed another dream and told it 

to his brothers, saying, “Look, I 

have had another dream: And this 

time, the sun, the moon, and eleven 

stars were bowing down to me.” (10) 

And when he told it to his father 

and brothers, his father berated 

him. “What,” he said to him, “is 

this dream you have dreamed? Are 

we to come, I and your mother and 

your brothers, and bow low to you 

to the ground?” (11) So his brothers 

were wrought up at him, and his 

father kept the matter in mind. (12) 

One time, when his brothers had 

gone to pasture their father’s flock at 



ר  ִני ָּדָב֑ אן ַוֲהִׁשֵב֖ ְוֶאת־ְׁש֣לֹום ַהּצֹ֔

א  ֶמק ֶחְב֔רֹון ַוָּיֹב֖ הּ֙ו ֵמֵע֣ ַוִּיְׁשָלֵח֙

יׁש ְוִהֵּנ֥ה  הּו ִא֔ ָמה׃ (טו) ַוִּיְמָצֵא֣ ְׁשֶכֽ

יׁש  הּו ָהִא֛ ה ַוִּיְׁשָאֵל֧ ה ַּבָּׂשֶד֑ ֹתֶע֖

אֶמר  ׁש׃ (טז) ַוֹּי֕ ר ַמה־ְּתַבֵּקֽ ֵלאֹמ֖

י  יָדה־ָּנ֣א ִל֔ ׁש ַהִּגֽ י ְמַבֵּק֑ י ָאֹנִכ֣ ֶאת־ַאַח֖

אֶמר ָהִאיׁ֙ש  ים׃ (יז) ַוֹּי֤ ם ֹרִעֽ ה ֵה֥ ֵאיֹפ֖

ים  ְמִר֔ ְעִּת֙י ֹאֽ י ָׁשַמ֙ ה ִּכ֤ ָנְס֣עּו ִמֶּז֔

יו  ר ֶאָח֔ ְיָנה ַוֵּיֶ֤ל� יֹוֵס֙ף ַאַח֣ ה ֹּדָת֑ ֵנְלָכ֖

ן׃ (יח) ַוִּיְר֥אּו ֹא֖תֹו  ם ְּבֹדָתֽ ַוִּיְמָצֵא֖

ם  ב ֲאֵליֶה֔ ֶר֙ם ִיְקַר֣ ק ּוְבֶט֙ ֵמָרֹח֑

ְתַנְּכ֥לּו ֹא֖תֹו ַלֲהִמיֽתֹו׃ (יט) ַוֹּיאְמ֖רּו  ַוִּיֽ

ַעל ַהֲח�֥מֹות  ה ַּב֛ יו ִהֵּנ֗ יׁש ֶאל־ָאִח֑ ִא֣

ה ׀ ְל֣כּו  א׃ (כ) ְוַעָּת֣ ה ָּבֽ ַהָּלֶז֖

ד ַהֹּב֔רֹות  הּ֙ו ְּבַאַח֣ הּו ְוַנְׁשִלֵכ֙ ַהְרֵג֗ ְוַנֽ

ה  ְתהּו ְוִנְרֶא֕ ה ֲאָכָל֑ ְרנּו ַחָּי֥ה ָרָע֖ ְוָאַמ֕

ע  יו׃ (כא) ַוִּיְׁשַמ֣ ַמה־ִּיְה֖יּו ֲח�ֹמָתֽ

א  אֶמר ֹל֥ ם ַוֹּי֕ הּו ִמָּיָד֑ ן ַוַּיִּצֵל֖ ְראּוֵב֔

ם ׀  אֶמר ֲאֵלֶה֣ ֶפׁש׃ (כב) ַוֹּי֨ ּנּו ָנֽ ַנֶּכ֖

יכּו  ְראּוֵב֮ן ַאל־ִּתְׁשְּפכּו־ָד֒ם ַהְׁשִל֣

ר  ר ַּבִּמְדָּב֔ ֹא֗תֹו ֶאל־ַהּ֤בֹור ַהֶּז֙ה ֲאֶׁש֣

Shechem, (13) Israel said to Joseph, 

“Your brothers are pasturing at 

Shechem. Come, I will send you to 

them.” He answered, “I am ready.” 

(14) And he said to him, “Go and 

see how your brothers are and how 

the flocks are faring, and bring me 

back word.” So he sent him from 

the valley of Hebron. When he 

reached Shechem, (15) a man came 

upon him wandering in the fields. 

The man asked him, “What are you 

looking for?” (16) He answered, “I 

am looking for my brothers. Could 

you tell me where they are 

pasturing?” (17) The man said, 

“They have gone from here, for I 

heard them say: Let us go to 

Dothan.” So Joseph followed his 

brothers and found them at 

Dothan. (18) They saw him from 

afar, and before he came close to 

them they conspired to kill him. 

(19) They said to one another, “Here 

comes that dreamer! (20) Come 

now, let us kill him and throw him 



יל  ַען ַהִּצ֤ ְוָי֖ד ַאל־ִּתְׁשְלחּו־֑בֹו ְלַמ֗

יו׃ (כג)  ם ַלֲהִׁשי֖בֹו ֶאל־ָאִבֽ ֹאתֹ֙ו ִמָּיָד֔

יו  ף ֶאל־ֶאָח֑ א יֹוֵס֖ ֲאֶׁשר־ָּב֥ י ַּכֽ  ְיִה֕ ֽ וַ

יטּו ֶאת־יֹוֵס֙ף ֶאת־ֻּכׇּתְנּ֔תֹו  ַוַּיְפִׁש֤

יו׃ (כד)  ר ָעָלֽ ים ֲאֶׁש֥ ֶנת ַהַּפִּס֖ ֶאת־ְּכֹת֥

ָרה ְוַהּ֣בֹור  כּו ֹא֖תֹו ַהֹּב֑ הּו ַוַּיְׁשִל֥ ָּקֻח֔ ַוִּי֨

ִים׃ (כה) ַוֵּיְׁשבּ֮ו  ין ּ֖בֹו ָמֽ ק ֵא֥ ֵר֔

יֵניֶה֙ם ַוִּיְר֔אּו  ֶח֒ם ַוִּיְׂש֤אּו ֵעֽ ֱאׇכל־ֶל֒ ֶלֽ

ה  ים ָּבָא֖ ת ִיְׁשְמֵעאִל֔ ְוִהֵּנ֙ה ֹאְרַח֣

ים ְנֹכא֙ת  ְׂשִא֗ ם ֹנֽ ד ּוְגַמֵּליֶה֣ ִמִּגְלָע֑

יד  ים ְלהֹוִר֥ י ָו֔�ט הֹוְלִכ֖ ּוְצִר֣

ה  אֶמר ְיהּוָד֖ ְיָמה׃ (כו) ַוֹּי֥ ִמְצָרֽ

י ַנֲהֹר֙ג  ַצע ִּכ֤ יו ַמה־ֶּב֗ ֶאל־ֶאָח֑

ינּו ֶאת־ָּדֽמֹו׃ (כז)  ינּו ְוִכִּס֖ ֶאת־ָאִח֔

נּ֙ו  ים ְוָיֵד֙ ּנּו ַלִּיְׁשְמֵעאִל֗ ְל֞כּו ְוִנְמְּכֶר֣

נּו ֑הּוא  ינּו ְבָׂשֵר֖ י־ָאִח֥ ַאל־ְּתִהי־֔בֹו ִּכֽ

ים  ַעְברּ֩ו ֲאָנִׁש֨ יו׃ (כח) ַוַּיֽ  ִּיְׁשְמ֖עּו ֶאָחֽ ֽ וַ

ֲע֤לּו   ִּיְמְׁשכּ֙ו ַוַּיֽ ֽ ים וַ ֲחִר֗ ים ֹסֽ ִמְדָיִנ֜

ף  ֶאת־יֹוֵס֙ף ִמן־ַהּ֔בֹור ַוִּיְמְּכ֧רּו ֶאת־יֹוֵס֛

יאּו  ֶסף ַוָּיִב֥ ים ָּכ֑ ים ְּבֶעְׂשִר֣ ַלִּיְׁשְמֵעאִל֖

ְיָמה׃ (כט) ַוָּיׇׁ֤שב  ף ִמְצָרֽ ֶאת־יֹוֵס֖

into one of the pits; and we can say, 

‘A savage beast devoured him.’ We 

shall see what comes of his dreams!” 

(21) But when Reuben heard it, he 

tried to save him from them. He 

said, “Let us not take his life.” (22) 

And Reuben went on, “Shed no 

blood! Cast him into that pit out in 

the wilderness, but do not touch 

him yourselves”—intending to save 

him from them and restore him to 

his father. (23) When Joseph came 

up to his brothers, they stripped 

Joseph of his tunic, the ornamented 

tunic that he was wearing, (24) and 

took him and cast him into the pit. 

The pit was empty; there was no 

water in it. (25) Then they sat down 

to a meal. Looking up, they saw a 

caravan of Ishmaelites coming from 

Gilead, their camels bearing gum, 

balm, and ladanum to be taken to 

Egypt. (26) Then Judah said to his 

brothers, “What do we gain by 

killing our brother and covering up 

his blood? (27) Come, let us sell him 



ף  ְראּוֵב֙ן ֶאל־ַהּ֔בֹור ְוִהֵּנ֥ה ֵאין־יֹוֵס֖

יו׃ (ל) ַוָּיׇׁ֥שב  ע ֶאת־ְּבָגָדֽ ַּבּ֑בֹור ַוִּיְקַר֖

י  ּנּו ַוֲאִנ֖ ר ַהֶּיֶ֣לד ֵאיֶנ֔ יו ַוֹּיאַמ֑ ֶאל־ֶאָח֖

ֶנת  א׃ (לא) ַוִּיְק֖חּו ֶאת־ְּכֹת֣ ָנה ֲאִני־ָבֽ ָא֥

ים ַוִּיְטְּב֥לּו  יר ִעִּז֔  ִּיְׁשֲחטּ֙ו ְׂשִע֣ ֽ ף וַ יֹוֵס֑

 ְיַׁשְּל֞חּו  ֽ ם׃ (לב) וַ ֶנת ַּבָּדֽ ֶאת־ַהֻּכֹּת֖

יאּ֙ו  ים ַוָּיִב֙ ֶנת ַהַּפִּס֗ ֶאת־ְּכֹת֣

אנּו  את ָמָצ֑ ם ַוֹּיאְמ֖רּו ֹז֣ ֶאל־ֲאִביֶה֔

א׃  וא ִאם־ֹלֽ ֶנת ִּבְנ֛� ִה֖ א ַהְּכֹת֧ ַהֶּכר־ָנ֗

י ַחָּי֥ה  ֶנת ְּבִנ֔ אֶמ֙ר ְּכֹת֣ ֹ֙ ּה ַוּי (לג) ַוַּיִּכיָר֤

ף׃ (לד)  ף יֹוֵסֽ ף ֹטַר֖ ְתהּו ָטֹר֥ ה ֲאָכָל֑ ָרָע֖

ק  יו ַוָּיֶׂ֥שם ַׂש֖ ע ַיֲעֹק֙ב ִׂשְמ�ָת֔ ַוִּיְקַר֤

ים  ל ַעל־ְּב֖נֹו ָיִמ֥ יו ַוִּיְתַאֵּב֥ ְּבׇמְתָנ֑

יו  מּ֩ו ׇכל־ָּבָנ֨ ים׃ (לה) ַוָּיֻק֩ ַרִּבֽ

ם  יו ְלַנֲח֗מֹו ַוְיָמֵא֙ן ְלִהְתַנֵח֔ ְוׇכל־ְּבֹנָת֜

ל  י ָאֵב֖ ד ֶאל־ְּבִנ֛ י־ֵאֵר֧ אֶמר ִּכֽ ַוֹּי֕

יו׃ (לו)  ָלה ַוֵּיְ֥בְּך ֹא֖תֹו ָאִבֽ ְׁשֹא֑

ִים  ים ָמְכ֥רּו ֹא֖תֹו ֶאל־ִמְצָר֑ ְּמָדִנ֔ ְוַה֨

ר  ה ַׂש֖ יס ַּפְרֹע֔ ְלֽפֹוִטיַפ֙ר ְסִר֣

ים׃ {פ}   ַהַּטָּבִחֽ

to the Ishmaelites, but let us not do 

away with him ourselves. After all, 

he is our brother, our own flesh.” 

His brothers agreed. (28) When 

Midianite traders passed by, they 

pulled Joseph up out of the pit. 

They sold Joseph for twenty pieces 

of silver to the Ishmaelites, who 

brought Joseph to Egypt. (29) When 

Reuben returned to the pit and saw 

that Joseph was not in the pit, he 

rent his clothes. (30) Returning to 

his brothers, he said, “The boy is 

gone! Now, what am I to do?” (31) 

Then they took Joseph’s tunic, 

slaughtered a kid, and dipped the 

tunic in the blood. (32) They had 

the ornamented tunic taken to their 

father, and they said, “We found 

this. Please examine it; is it your 

son’s tunic or not?” (33) He 

recognized it, and said, “My son’s 

tunic! A savage beast devoured him! 

Joseph was torn by a beast!” (34) 

Jacob rent his clothes, put sackcloth 

on his loins, and observed 
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mourning for his son many days. 

(35) All his sons and daughters 

sought to comfort him; but he 

refused to be comforted, saying, 

“No, I will go down mourning to 

my son in Sheol.” Thus his father 

bewailed him. (36) The Midianites, 

meanwhile, sold him in Egypt to 

Potiphar, a courtier of Pharaoh and 

his prefect. 


